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Unos robe  
u putničkom prometu

Željka Marinović, dipl. oec.

Pri unosu ili iznosu kućnih ljubimaca u nekomercijalne svrhe, unos i iznos divljih vrsta, proizvoda životinjskog podrijetla u 
osobnoj prtljazi putnika, bilja, biljnih proizvoda, sjemena, bilja za sadnju, unos lijekova i opojnih tvari, unos i iznos oružja, 
izvoz i uvoz kulturnih dobara te unos i iznos novca u putničkom prometu primjenjuju se ograničenja, zabrane ili druge 
posebne formalnosti glede obveze posjedovanja odgovarajućih isprava nadležnih tijela, količinskog ograničenja kod unosa 
te provedbe posebnih procedura nadzora pri unosu ili iznosu određenih vrsta robe.

1.	Unos kućnih ljubimaca u 
nekomercijalne svrhe 

Nadzor nad nekomercijalnim premještanjem kućnih ljubimaca koji 
se unose iz trećih zemalja na područje Republike Hrvatske/Europske 
unije obavljaju carinski službenici.

U smislu odredbi Uredbe (EU) br. 576/2013 i Vijeća od 12. lipnja 
2013. o nekomercijalnom premještanju kućnih ljubimaca i o stav-
ljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 998/2003, kućnim ljubimcima 
navedenim:

	� u Dijelu A Uredbe smatraju se psi, mačke, pitome vretice 
(kune), 

	� u Dijelu B Uredbe smatraju beskralježnjaci (osim pčela, bum-
bara, mekušaca i rakova), ukrasne akvatične životinje (ukra-
sne ribice), vodozemci, reptili, ptice (osim peradi i ptica koje 
se premještaju u komercijalne svrhe) te glodavci i kunići. 

Nekomercijalnim kretanjem kućnih ljubimaca smatra se premje-
štanje kućnog ljubimca bez neposrednoga komercijalnog učinka ili 
prijenosa vlasništva nad kućnim ljubimcem na drugu pravnu ili fi-
zičku osobu.

Vlasništvo nad kućnim ljubimcem se dokazuje ispravno upisanim 
imenom i prezimenom vlasnika kućnog ljubimca u identifikacijski 
dokument (putovnica ili veterinarski certifikat) koji prati kućnog lju-
bimca.

Unošenje kućnih ljubimaca, u pratnji vlasnika ili osobe ovlaštene 
od vlasnika, iz trećih zemalja moguće je samo na graničnim prijela-
zima određenim Pravilnikom o graničnim prijelazima određenim za 
nekomercijalno premještanje kućnih ljubimaca („Narodne novine“ 
br.  91/13, 132/13, 44/14 i 87/15). 

Međutim, kućni ljubimci, u pratnji vlasnika ili osobe ovlaštene 
od vlasnika, mogu se u Uniju unositi iz Andore, Farskih otoka, 
Gibraltara, Grenlanda, Islanda, Lihtenštajna, Monaka, Norveške, 
San Marina, Švicarske i države Vatikan preko svih graničnih pri-
jelaza uključujući luke i zračne luke prema Unije na kojima se 
provodi carinski nadzor. 

Kod nekomercijalnog unosa kućnih ljubimaca u carinsko područje 
Unije, općenito vrijede sljedeća pravila:

	� 	kod unosa pet ili manje kućnih ljubimaca isti na ulaznom gra-
ničnom prijelazu podliježu dokumentacijskom i identifikacij-
skom pregledu te evidentiranju od strane carinskih službenika,

	� 	kod unosa više od pet kućnih ljubimaca isti podliježu veteri-
narskom pregledu koji obavlja granični veterinarski inspektor i 
mogu biti uneseni u Uniju na za to odobrenim graničnim kon-
trolnim postajama.

Najveći broj pasa, mačaka i pitomih vretica kao kućnih ljubimaca 
koji na ulaznom graničnom prijelazu podliježu dokumentacijskom i 
identifikacijskom pregledu te evidentiranju od strane carinskih služ-
benika može prelaziti pet, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:

	� 	nekomercijalno premještanje kućnih ljubimaca je za potrebe 
sudjelovanja na natjecanjima, izložbama ili sportskim događa-
njima ili za trening u svrhu takvih događanja;

	� 	posjednik ili ovlaštena osoba dostavi pisani dokaz da su kućni 
ljubimci ili prijavljeni za sudjelovanje na događanjima  ili prijav-
ljeni pri organizaciji koja organizira takva događanja;

	� 	kućni ljubimci imaju više od šest mjeseci.
Više informacija vezano za nekomercijalno premještanje kućnih 

ljubimaca te ogledni primjerci  propisanih obrazaca koji trebaju pra-
titi kućne ljubimce prilikom njihovog nekomercijalnog premještanja 
dostupni su na sljedećoj Internet stranici Ministarstva poljoprivrede, 
Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane: http://www.veterinar-
stvo.hr/default.aspx?id=1289.

1.1. Nekomercijalni unos pasa, mačaka i 
pitomih vretica

Posjednik ili ovlaštena osoba u trenutku ulaska u Uniju iz treće 
zemlje je obvezan carinskim službenicima:

a)	 predočiti pisanu izjavu da kućni ljubimci nisu predmet premje-
štanja koje ima za cilj njihovu prodaju ili prijenos vlasništva; 

b)	 omogućiti da je kućni ljubimac dostupan za obavljanje pre-
gleda;
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c)	 predočiti identifikacijski dokument, veterinarski certifikat ili 
putovnicu ovisno o tome je li kućni ljubimac podrijetlom iz 
treće zemlje ili Unije. Prilikom nekomercijalnog premještanja u 
Uniju, kućne ljubimce podrijetlom iz trećih zemalja (osim kuć-
nih ljubimaca iz: Andore, Švicarske, Farskih Otoka, Gibralta-
ra, Grenlanda, Islanda, Lihtenštajna, Monaka, Norveške, San 
Marina, Države Vatikanskoga Grada ) moraju pratiti slijedeći 
identifikacijski dokumenti:

	� veterinarski certifikat propisan u dijelu 1 Priloga IV Proved-
bene Uredbe Komisije (EU) br. 577/2013i

	� vlastoručno potpisana pisana izjava propisana u dijelu 3. 
Priloga IV. Provedbene Uredbe Komisije (EU) br. 577/2013 
kojom se potvrđuje da kućni ljubimci nisu predmet premje-
štanja koje ima za cilj njihovu prodaju ili prijenos vlasništva

Prilikom nekomercijalnog premještanja u EU, kućne ljubimce 
podrijetlom iz sljedećih trećih zemalja: Andore, Švicarske, Farskih 
otoka, Gibraltara, Grenlanda, Islanda, Lihtenštajna, Monaka, Norveš-
ke, San Marina, Države Vatikanskoga Grada, moraju pratiti slijedeći 
identifikacijski dokumenti:

	� identifikacijski dokument za kućne ljubimce (putovnica), pro-
pisan u dijelu 3. Priloga III Provedbene Uredbe Komisije (EU) 
br. 577/2013, ili 

	� identifikacijski dokument za kućne ljubimce (putovnica), pro-
pisan u Odluci Komisije br. 2003/803/EZ, ukoliko je izdan prije 
29. prosinca 2014, ili

	� veterinarski certifikat propisan u dijelu I. Priloga IV. Provedbe-
ne Uredba Komisije (EU) br. 577/2013.

Ako se radi o nekomercijalnom premještanju iz trećih zemalja 
(osim iz slijedećih trećih zemalja: Andora, Švicarska, Farski otoci, 
Gibraltar, Grenland, Island, Lihtenštajn, Monako, Norveška, San Ma-
rino, Država Vatikanskoga Grada) u državu članicu Unije koja nije 
Republika Hrvatska, carinski službenik je obvezan svojim potpisom 
i faksimilom te pečatom carinskog ureda u odgovarajućoj rubrici 
veterinarskog certifikata potvrditi da je obavio nadzor nad nekomer-
cijalnim kretanjem kućnog ljubimca.

Kućni ljubimci moraju biti odgovarajuće označeni mikročipom 
(transponderom) ili jasno čitljivom tetovažom. Tetovaža se prihvaća 
samo ako je životinja tetovirana prije 3. srpnja 2011. godine te je 
jasno čitljiva. Podaci o tetovaži moraju biti upisani u odgovarajući dio 
identifikacijskog dokumenta (veterinarskog certifikata ili putovnice) 
životinje. 

U odnosu na cijepljenje protiv bjesnoće moraju biti zadovoljeni 
zahtjevi da cijepljenje obavlja ovlašteni veterinar, da kućni ljubimac 
mora biti star najmanje 12 tjedana na datum cijepljenja, da ne smije 
biti cijepljen prije označavanja mikročipom ili tetovažom, da datum 
cijepljenja nije raniji od datuma ugradnje mikročipa ili tetovaže te da 
se može nekomercijalno premještati (unositi u Uniju) samo u razdo-
blju valjanosti cijepljenja protiv bjesnoće. 

U odgovarajućem dijelu identifikacijskog dokumenta ovlašteni ve-
terinar obvezno navodi naziv cjepiva, datum cijepljenja i razdoblje 
valjanosti cijepljenja protiv bjesnoće i te podatke potvrđuje svojim 
potpisom i službenim pečatom.

Ako je kućni ljubimac prvi puta u životu primio cjepivo, razdoblje 
valjanosti se računa tek nakon 21 dan od cijepljenja. Ako se radi o 
kućnom ljubimcu koji je redovito cijepljen svake godine u vremenu 
valjanosti cijepljenja nije potrebno čekati 21 dan nakon cijepljenja da 
bi se mogao nekomercijalno premještati, osim ako se radi o kućnom 
ljubimcu koji je cijepljen nakon što je prošlo razdoblje valjanosti pret-
hodnog cijepljenja te je tada potrebno čekati 21 dan nakon cijeplje-
nja da bi se životinja mogla nekomercijalno premještati. 

Prilikom unosa u Uniju, test titracije protutijela na bjesnoću mora 
pratiti: 

1)	 pse, mačke i pitome vretice podrijetlom iz visokorizičnih trećih 
zemalja (trećih zemalja koje nisu navedene na popisima tzv. 
„niskorizičnih trećih zemalja “ iz Priloga II Uredbe Komisije (EU) 
br. 577/2013,

DIO 1.

Popis državnih područja i trećih zemalja iz članka 13. stavka 1. 
Uredbe (EU) br. 576/2013

ISO 
oznaka

Državno područje ili treća zemlja

AD Andora

CH Švicarska

FO Farski otoci

GI Gibraltar

GL Grenland

IS Island

LI Lihtenštajn

MC Monako

NO Norveška

SM San Marino

VA Država Vatikanskoga Grada

DIO 2.

Popis državnih područja i trećih zemalja iz članka 13. stavka 2. 
Uredbe (EU) br. 576/2013

ISO 
oznaka

Državno područje ili treća zemlja
Uključena državna 

područja
AC Otok Ascension  

AE Ujedinjeni Arapski Emirati  

AG Antigva i Barbuda  

AR Argentina  

AU Australija  

AW Aruba  

BA Bosna i Hercegovina  

BB Barbados  

BH Bahrein  

BM Bermuda  

BQ Bonaire, Sveti Eustazije i Saba (BES otoci)  

BY Bjelarus  

CA Kanada  

CL Čile  

CW Curaçao  

FJ Fidži  

FK Falklandski otoci  

HK Hong Kong  

JM Jamajka  

JP Japan  

KN Sveti Kristofor i Nevis  
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ISO 
oznaka

Državno područje ili treća zemlja
Uključena državna 

područja
KY Kajmanski otoci  

LC Sveta Lucija  

MS Montserrat  

MK Sjeverna Makedonija
MU Mauricijus  

MX Meksiko  

MY Malezija  

NC Nova Kaledonija  

NZ Novi Zeland  

PF Francuska Polinezija  

PM Saint Pierre i Miquelon  

RU Rusija  

SG Singapur  

SH Sveta Helena  

SX Sveti Martin  

TT Trinidad i Tobago  

TW Tajvan  

US Sjedinjene Američke Države

AS – Američka Samoa
GU – Guam
MP – Sjeverni  
          Marijanski Otoci
PR – Portoriko
VI – Američki  
       Djevičanski Otoci

VC Sveti Vincent i Grenadini  

VG Britanski Djevičanski Otoci  

VU Vanuatu  

WF Wallis i Futuna  

2)	 pse, mačke i pitome vretice podrijetlom iz Unije koji su boravili 
na području visokorizičnih trećih zemalja u odnosu na bjesno-
ću te se vraćaju u Uniju,

3)	 	pse, mačke i pitome vretice podrijetlom iz Unije koji dolaze 
iz druge države članice, koji su prije unosa u Uniju tranzitira-
li preko područja jedne ili više visokorizičnih trećih zemalja u 
odnosu na bjesnoću pod uvjetom da vlasnik ili ovlaštena oso-
ba uz putovnicu ne posjeduje i vlastoručno potpisanu pisanu 
izjavu (iz dijela 2. Priloga I. Uredbe Komisije (EU) br. 577/2013) 
da tijekom takvog provoza kućni ljubimci nisu bili u kontaktu 
sa životinjama prijemljivim na bjesnoću i da su bili zatvoreni 
unutar prijevoznog sredstva ili unutar područja međunarodne 
zračne luke. Ukoliko vlasnik ili ovlaštena osoba posjeduje gore 
navedenu vlastoručnu potpisanu izjavu, test titracije antitijela 
na bjesnoću nije potreban. 

Test titracije protutijela na bjesnoću je potrebno obaviti u labora-
toriju odobrenom za obavljanje takve pretrage od strane Europske 
komisije u nekoj od država članice Unije ili trećoj zemlji.

Ako se radi o kućnim ljubimcima podrijetlom iz trećih zemalja, 
potvrda dobivena od laboratorija odobrenog od Unije s rezultatima 
testa titra protutijela na bjesnoću mora biti priložena veterinarskom 
certifikatu i njegov je sastavni dio.

Ako se radi o kućnim ljubimcima podrijetlom iz Unije nije potrebno 
da vlasnik ili ovlaštena osoba posjeduju potvrdu s rezultatom testa 

titra protutijela na bjesnoću već zadovoljavajući rezultat nalaza mora 
biti upisan u odgovarajuću rubriku putovnice.

Rezultat testa titra protutijela na bjesnoću je zadovoljavajući ako je 
titar protutijela protiv virusa bjesnoće u serumu najmanje 0,5 IU/ml.

U slučaju da je rezultat testiranja na bjesnoću zadovoljavajući naj-
ranije četiri mjeseca nakon cijepljenja protiv bjesnoće dozvoljeno 
je nekomercijalno premještanje pasa, mačaka i pitomih vretica  iz 
visokorizičnih trećih zemalja u Uniju.

Ako se radi o kućnim ljubimcima podrijetlom iz Unije postoji mo-
gućnost da se test titracije obavi u odobrenom laboratoriju u nekoj 
od država članice Unije prije nego kućni ljubimac napusti Uniju zbog 
premještanja u treću zemlju. Tada za ponovni ulazak kućnog ljubim-
ca u Uniju ne treba čekati 4 mjeseca od cijepljenja protiv bjesnoće 
ali u identifikacijskom dokumentu (putovnici) se mora potvrditi da je 
test titracije protutijela protiv bjesnoće proveden s povoljnim rezul-
tatom prije datuma premještanja.

Ukoliko se kućni ljubimac redovito cijepi protiv bjesnoće u razdo-
blju valjanosti prethodnog cijepljenja tijekom životnog vijeka kućnog 
ljubimca  dovoljno je jedno testiranje na titar protutijela na bjesnoću.

U skladu s odredbama Pravilnika o opasnim psima u Republiku 
Hrvatsku („Narodne novine“, br. 117/08) nije dozvoljeno unositi iz 
drugih zemalja članice (Unije i treće zemlje) u svrhu uvoza, provoza ili  
privremenog boravka opasne pse pasmine terijera tipa bull koji nisu 
upisani u registar Međunarodnog kinološkog saveza (FCI) i njihovih 
križanaca. Kontrolirani uzgoj terijera tipa bull (stafordski bull terijer, 
američki stafordski terijer, bull terijer i mini bull terijer) dokazuje se 
rodovnicom izdanom od kinološkog saveza jedne od zemalja članica 
Međunarodne kinološke organizacije (FCI). 

1.2. Unos ostalih kućnih ljubimaca 

Zahtjevi za nekomercijalno premještanje kućnih ljubimaca navede-
nih u Dijelu B Uredbe (EU) br. 576/2013 (beskralježnjaci (osim pčela, 
bumbara, mekušaca i rakova), ukrasne akvatične životinje (ukrasne 
ribice), vodozemci, reptili, ptice (osim peradi) te glodavci i kunići) 
iz trećih zemalja u države članice Unije nisu usklađeni zakonodav-
stvom Unije već se pri nekomercijalnom premještanju ovih kućnih 
ljubimaca trebaju poštivati zahtjevi propisani u nacionalnom zako-
nodavstvu odredišne države članice Unije u koju se kućni ljubimac 
nekomercijalno premješta. Ovi zahtjevi koji su propisani od drugih 
država članica dostupni su na sljedećoj web stranici Unije:

http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/nat_rules_do-
gscatferret_en.htm

Dopušteno je nekomercijalno premještanje u Uniju iz trećih zema-
lja kućnih ljubimaca pod uvjetom da:

	� 	životinje ne pokazuju znakove bolesti; 
	� 	posjednik životinje ili ovlaštena osoba posjeduje odgovaraju-

ći dokument na temelju kojeg se može povezati vlasnika ili 
ovlaštenu osobu s predmetnom životinjom (npr. potvrda od 
veterinara, račun iz trgovine, i sl.);

	� 	su ovisno o životinjskoj vrsti, životinje označene ili ispravno 
opisane u pratećem dokumentu,

	� 	zaštićene i ugrožene životinjske vrste prilikom kretanja (pre-
mještanja) prati CITES potvrda/dozvola. 

Pticama kao kućnim ljubimcima ne smatraju se:
	� 	perad (pod pojmom peradi obuhvaćane su kokoši, purani, bi-

serke, patke, guske, prepelice, golubovi, fazani, jarebice i no-
jevi (ratitae), koji se uzgajaju ili drže u zatočeništvu za rasplod, 
proizvodnju mesa ili jaja za prehranu ili obnovu populacije div-
ljih ptica);

	� 	ptice koje se premještaju u komercijalne svrhe.
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Prilikom nekomercijalnog premještanja do najviše 5 ptica kao kuć-
nih ljubimaca, u Uniju iz trećih zemalja moraju biti ispunjeni slijedeći 
zahtjevi:

	� 	ptice kao kućni ljubimci moraju dolaziti iz države članice Svjet-
ske organizacije za zdravlje životinja (OIE);

	� 	ptice kao kućni ljubimce mora pratiti izvorni veterinarski certi-
fikat sukladan Prilogu II. Odluke Komisije br. 2007/25, izdan od 
službenog veterinara treće zemlje podrijetla;

	� 	ptica kao kućni ljubimac mora biti popraćena izjavom posjed-
nika ili ovlaštene osobe, propisanom u Prilogu III Odluke Komi-
sije (EZ) br. 2007/25;

	� 	nekomercijalno premještanje ptica kao kućnih ljubimaca u 
Uniju iz trećih država je dopušteno samo preko graničnih prije-
laza Bajakovo, Stara Gradiška, Nova Sela, Karasovići i Zračna 
luka Zagreb. 

Nekomercijalno premještanje preko granice više od 5 kućnih lju-
bimaca, osim u slučaju sudjelovanja kućnih ljubimaca na natjeca-
njima, izložbama ili sportskim događanjima ili na treninzima u svrhu 
takvih događanja i životinja koje se ne smatraju kućnim ljubimcima u 
smislu Uredbe (EU) br. 576/2013 dopušteno je samo preko graničnih 
prijelaza na kojima se nalaze odobrene granički veterinarski prijelaz. 
Veterinarski pregled takvih kućnih ljubimaca obavlja granični veteri-
narski inspektor koji je dužan nakon obavljenog veterinarskog pre-
gleda izdati Zajednički zdravstveni ulazni dokument (ZZUD).

1.3. Iznošenje kućnih ljubimaca 
(napuštanje carinskog područja 
Unije) 

U skladu s propisima Unije i nacionalnim  propisima ne postoje 
ograničenja vezana za izlazak kućnih ljubimaca pa kućni ljubimci u 
pratnji vlasnika ili osobe ovlaštene od vlasnika mogu napustiti carin-
sko područje Uniju, u svrhu nekomercijalnog kretanja u treće zemlje, 
preko svih graničnih prijelaza određenim za međunarodni promet 
putnika. 

Ako kućni ljubimac napušta carinsko područje Unije preko granič-
nog prijelaza koji nije naveden u Pravilniku o graničnim prijelazima 
određenim za nekomercijalno premještanje kućnih ljubimaca („Na-
rodne novine“ br.  91/13, 132/13, 44/14 i 87/15) carinski službenik 
treba upozoriti vlasnika životinje ili osobu ovlaštenu od vlasnika da 
u slučaju odbijanja ulaza kućnih ljubimaca u treću zemlju od strane 
nadležnih tijela treće zemlje, kućni ljubimac neće moći ponovno ući 
u Unije preko graničnog prijelaza preko kojeg je i napustio to pod-
ručje.

2.	Unos i iznos divljih vrsti 

Prekogranični promet i trgovina divljim vrstama, sukladno Zako-
nu o prekograničnom prometu i trgovini divljim vrstama („Narod-
ne novine”, br. 94/13 i 14/19),  Konvenciji o međunarodnoj trgovini 
ugroženim vrstama divljih životinja i biljaka - CITES („Narodne novi-
ne-Međunarodni ugovori”, br. 12/99 i 5/00), Uredbi Vijeća (EZ) broj 
338/97 od 9. prosinca 1996. o zaštiti vrsta divlje faune i flore uređe-
njem trgovine tim vrstama (SL L 61, 3.3.1997., str. 1–69) te pripa-
dajućih uredbi Komisije i provedbenih uredbi Komisije (paket tzv. EU 
Wildlife Trade uredbi) moguć je samo uz podnošenje odgovaraju-
ćeg odobrenja ili potvrde nadležnog tijela carinskom službeniku na 
graničnom carinskom uredu. Nadležno tijelo za izdavanje potrebnih 
dopuštenja ili potvrda u RH je Uprava za zaštitu prirode Ministarstva 
gospodarstva i održivog razvoja.

Uredbe kojima se na razini Unije implementira Konvencija o među-
narodnoj trgovini ugroženim vrstama divljih životinja i biljaka (CITES) 
izravno su primjenjive i obvezujuće za sve države članice.

3.	Uvoz proizvoda životinjskog 
podrijetla nekomercijalnog 
karaktera u osobnoj prtljazi 
putnika 

Nadzor nad unošenjem proizvoda životinjskog podrijetla nekomer-
cijalnog karaktera koji su dio putničke prtljage vrše carinski službe-
nici na graničnim prijelazima pri čemu je potrebno obratiti pozornost  
na treću zemlju  iz koje putnik dolazi, a ne gdje je proizvod upakiran 
ili proizveden, budući da se proizvodi životinjskog podrijetla, koji se 
unose iz trećih zemalja, a za koje je na deklaraciji navedeno da su 
proizvedeni ili upakirani u Uniji državama članicama smatraju proi-
zvodima trećih zemalja te njihov unos nije dopušten (jer su izgubili 
zdravstveni status koji imaju kao proizvodi iz Unije), osim ukoliko 
niže nije drugačije navedeno.

U skladu s odredbama Delegirane Uredbe Komisije (EU)  br. 
2019/2122 od 10. listopada 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2017/625 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu određenih kategorija životi-
nja i robe izuzetih od službenih kontrola na graničnim kontrolnim po-
stajama, posebnih kontrola osobne prtljage putnika i malih pošiljaka 
robe koje se šalju fizičkim osobama i nisu namijenjene stavljanju na 
tržište te o izmjeni Uredbe Komisije (EU) br. 142/2011, u carinsko 
područje Unije u osobnoj prtljazi putnika:

A)	 	nije dopušteno unijeti: meso, mlijeko i njihove proizvode, ribu 
i proizvode ribarstva, druge proizvode životinjskog podrijetla, 
uključujući mlijeko u prahu za dojenčad, hranu za dojenčad 
i posebnu hranu koja se koristi zbog medicinskih razloga te 
hranu za kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih ra-
zloga, ako dolaze iz trećih zemalja, izuzev u slučajevima i u 
količinama kako je navedeno u točkama B) do E). 

B)	 	dopušteno  je bez  ograničenja unijeti:
a)	 	meso, mlijeko i njihove proizvode, ribu i proizvode ribar-

stva drugih proizvoda životinjskog podrijetla, uključujući 
mlijeko u prahu za dojenčad, hranu za dojenčad i posebnu 
hranu koja se koristi zbog medicinskih razloga te hranu za 
kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih razloga, 
ako dolaze iz Andore, Islanada, Lihtenštajna, Norveške, 
San Marina i Švicarske,

b)	 	proizvode ribarstva s Farskih otoka i Grenlanda.
C)	 	ako dolaze iz Farskih otoka ili Grenlanda i njihova količina ne 

prelazi ograničenje mase do 10 kilograma  (ograničenja 
izražena u kilogramima pri unosu proizvoda životinjskog po-
drijetla odnose se na ograničenja po jednoj osobi tj. putniku), 
dopušteno je unijeti:
a)	 	meso, mlijeko i njihove proizvode, 
b)	 	proizvode životinjskog podrijetla kao što su med, jaja, 

proizvodi od jaja, živi školjkaši (dagnje i kamenice), meso 
puževa, žablji kraci,

c)	 	mlijeko u prahu za dojenčad, hranu za dojenčad i posebnu 
hranu koja se koristi zbog medicinskih razloga te hranu za 
kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstvenih razloga, 
pod uvjetom da:

	� 	ne zahtijevaju držanje u hladnjaku prije otvaranja, 
	� 	je riječ o komercijalno upakiranom proizvodu s jasnom 

oznakom proizvođača (proizvod ne smije biti pripre-
mljen kod kuće) te 
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	� 	pakiranje nije otvarano, osim ako se proizvod trenutač-
no koristi.

D)	 	Dopušteno je unijeti:
a)	 	ako njihova ukupna količina ne prelazi ograničenje mase 

od 2 kilograma:
	� 	mlijeko u prahu za dojenčad, hranu za dojenčad i po-

sebnu hranu koja se koristi zbog medicinskih razloga, 
te

	� 	hranu za kućne ljubimce koja se koristi zbog zdravstve-
nih razloga, uz uvjete (odnosi se na obje podtočke) da:

	� 	ne zahtijevaju držanje u hladnjaku prije otvaranja, 
	� 	je riječ o komercijalno upakiranom proizvodu s ja-

snom oznakom proizvođača (proizvod ne smije biti 
pripremljen kod kuće) te 

	� 	pakiranje nije otvarano, osim ako se proizvod tre-
nutačno koristi,

	� 	proizvode životinjskog podrijetla kao što su med, jaja, 
proizvodi od jaja, meso puževa, žablji kraci,

b)	 	ako njihova ukupna količina ne prelazi ograničenje mase 
od 20 kilograma:

	� 	proizvode ribarstva (uključujući svježu, sušenu, ku-
hanu, osoljenu ili dimljenu ribu i određene ljuskare ili 
mekušce poput kozica, rakova, neživih dagnji i neživih 
kamenica) pod uvjetom da: 

	� 	je svježa riba eviscerirana (izvađena joj je utroba), 
	� 	da ukupna masa proizvoda ribarstva ili masa jedne 

ribe po osobi ne prelazi 20 kilograma, ovisno koja 
je masa veća.

E)	 	Dopušteno je bez ograničenja unijeti sljedeće vrste proizvo-
da:  

	� 	kruh, kolači, keksi, vafli i oblate, dvopek, tostirani kruh 
i slični prepečeni proizvodi s manje od 20 % prerađenih 
mliječnih proizvoda i proizvoda od jaja koji su trajni na 
sobnoj temperaturi ili su tijekom proizvodnje bili podvr-
gnuti potpunom kuhanju ili postupku toplinske obrade 
jednoliko u cijelom proizvodu tako da je sav sirov proi-
zvod denaturiran ,

	� 	čokolada i slastice (uključujući slatkiše) s manje od 50 
% prerađenih mliječnih proizvoda i proizvoda od jaja 
koji su trajni na sobnoj temperaturi ili su tijekom proi-
zvodnje bili podvrgnuti potpunom kuhanju ili postupku 
toplinske obrade jednoliko u cijelom proizvodu tako da 
je sav sirov proizvod denaturiran, 

	� 	dodaci hrani pakirani za krajnjeg potrošača koji sadr-
žavaju manje količine (ukupno manje od 20 %) pre-
rađenih proizvoda životinjskog podrijetla (uključujući 
glukozamin, kondroitin ili kitosan ili kondroitin i kitosan 
zajedno) osim mesnih proizvoda, 

	� 	masline punjene ribom, tjestenina i rezanci koji nisu 
miješani niti punjeni mesnim proizvodima s manje od 
50 % prerađenih mliječnih proizvoda i proizvoda od jaja 
koji su trajni na sobnoj temperaturi ili su tijekom proi-
zvodnje bili podvrgnuti potpunom kuhanju ili postupku 
toplinske obrade jednoliko u cijelom proizvodu tako da 
je sav sirov proizvod denaturiran 

	� 	koncentrati juhe i poboljšivači okusa pakirani za kraj-
njeg potrošača s manje od 50 % ribljih ulja, praha ili 
ekstrakata koji su trajni na sobnoj temperaturi ili su 
tijekom proizvodnje bili podvrgnuti potpunom kuhanju 
ili postupku toplinske obrade jednoliko u cijelom pro-

izvodu tako da je sav sirov proizvod denaturiran (npr. 
temeljci i začini pakirani za krajnjeg korisnika koji sadr-
že manje od 50% posto ribljih ulja, praha ili ekstrakata).

Ako fizičke osobe žele uvoziti veće količine proizvoda životinjskog 
podrijetla od naprijed navedenih ograničenja potrebno ih je uputiti 
na provedbu obveznog veterinarskog pregleda navedenih proizvoda 
graničnom veterinarskom inspektoru na najbližoj graničnoj kontrol-
noj postaji. Takve pošiljke moraju ispuniti uvjete za komercijalne po-
šiljke, što znači da takve pošiljke mora pratiti propisani veterinarski 
certifikat, a pri čemu je putnik kao uvoznik dužan prijaviti prispijeće 
pošiljke nadležnoj graničnoj kontrolnoj postaji radi obavljanja veteri-
narskog pregleda.

4.	Unos bilja, biljnih proizvoda, 
sjemena i bilja za sadnju koji čine 
dio osobne prtljage putnika

Do 31. prosinca 2020. godine kod unos bilja, biljnih proizvoda, 
sjemena i bilja za sadnju koji čine dio osobne prtljage putnika pri-
mjenjuje se slijedeće postupanje.  Unos bilja, sjemena i sadnoga 
materijala, obvezatno podliježe nadzoru fitosanitarne inspekcije, te 
mora ispunjavati uvjete prema Zakonu o biljnom zdravstvu („Narod-
ne novine“, br. 75/05, 25/09 i 55/11), Zakonu o sjemenu, sadnom 
materijalu i priznavanju sorata poljoprivrednog bilja (“Narodne novi-
ne”, br. 140/05, 35/08, 124/10, 55/11 i 14/14), te Pravilniku o mje-
rama za sprječavanje unošenja i širenja organizama štetnih za bilje, 
biljne proizvode i druge nadzirane predmete i mjerama suzbijanja tih 
organizama („Narodne novine“, br. 74/06, 84/10, 120/11, 46/14 i 
119/14).

Unos bilja i biljnih proizvoda i drugih nadziranih predmeta koji pod-
liježu fitosanitarnom pregledu pri unošenju iz trećih zemalja moguć 
je isključivo preko graničnih prijelaza određenih Pravilnikom o mje-
stima ulaska za pošiljke bilja, biljnih proizvoda i drugih nadziranih 
predmeta koji podliježu fitosanitarnom pregledu pri unošenju iz tre-
ćih zemalja („Narodne novine“, br. 90/13 i 140/13), izuzev ako se u 
putničkom prometu unose male količine proizvoda (koje se navode u 
nastavku), i kada pregled može obaviti i uredujući carinski službenik, 
pa se te količine mogu prenositi preko svih graničnih prijelaza.

Temeljem odredbi članka 7. navedenoga Pravilnika o mjerama za 
sprječavanje unošenja i širenja organizama štetnih za bilje, biljne 
proizvode i druge nadzirane predmete i mjerama suzbijanja tih or-
ganizama, fitosanitarnom pregledu ne podliježu male količine bilja 
i biljnih proizvoda, koje su podrijetlom iz europskih država (države 
iz priloga 13 Pravilnika) a unose ih putnici u putničkom prometu  za 
osobne potrebe, i to:

	� 	svježe voće i povrće (isključujući krumpir) ukupne težine do 5 
kg,

	� 	rezano cvijeće i dijelovi bilja povezani u buket ili vijenac: jedan 
buket ili vijenac,

	� 	sjeme cvijeća i povrća u izvornom pakiranju, ukupne težine do 
100 g, koje nije namijenjeno prodaji: do pet pakiranja,

	� 	lukovice i gomolji ukrasnog bilja: ukupne težine do 3 kg,
	� 	božićna drvca bez korijena: jedan komad,
	� 	sobno bilje i lončanice (isključujući bonsai): najviše 3 biljke, te
	� 	balkonsko bilje i neodrvenjelo ukrasno grmlje: najviše 10 bilja-

ka.
Pri unosu većih količina bilja i sadnog materijala, obvezatna je pro-

vedba pregleda po graničnom fitosanitarnom inspektoru, koji odre-
đuje daljnje mjere postupanja s navedenim proizvodima.
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Međutim, od 1. siječnja 2021. godine vezano na unos bilja, bilj-
nih proizvoda, sjemena i bilja za sadnju koji čine dio osobne prtljage 
putnika potrebno je postupiti prema navedenom u nastavku teksta.

4.1. Unos sjemena i bilja za sadnju koji 
čine dio osobne prtljage putnika

Unos sjemena i bilja za sadnju u Uniju moguće je isključivo na 
graničnim kontrolnim postajama uz fitosanitarni certifikat i obavezan 
fitosanitarni pregled za koji se podnosi prijava putem TRACES NT 
informacijskog sustava od strane ovlaštenog carinskog otpremnika 
(dokument ZZUD-PP). 

Za sjeme i sadni materijal odnosno bilje za sadnju službene kon-
trole na graničnim kontrolnim postajama su obavezne te stoga sve 
količine sjemena i bilja za sadnju uključujući i ono namijenjeno za 
osobnu uporabu mora imati fitosanitarni certifikat i podliježe fitosa-
nitarnom pregledu od strane fitosanitarnog inspektora isključivo na 
ulaznoj graničnoj kontrolnoj postaji.

Ako carinski službenik prilikom kontrole putničkog prometa utvrdi 
da putnik kao dio osobne prtljage unosi sjeme i/ili sadni materijal 
uputit će fizičku osobu (putnika) na obvezu da takve pošiljke mora 
pratiti propisani fitosanitarni certifikat, na obvezu prijave za fitosa-
nitarni pregled u sustavu TRACES NT putem ovlaštenog carinskog 
otpremnike. Na graničnom prijelazu na kojem se ne nalazi graničnim 
kontrolnim postajama carinski službenik uputit će putnika da je unos 
sjemena i bilja namijenjenog za sadnju u Uniju moguće jedino preko 
graničnih prijelaza na kojima su graničnim kontrolnim postajama  te 
će zabraniti unos sjemena i bilja za sadnju. 

Carinski službenici imaju pravo i obvezu identificirati, oduzeti i uni-
štiti nesukladnu robu koja čini dio osobne prtljage putnika u skladu 
s nacionalnih zakonodavstvom i ako je primjenjivo u skladu s članci-
ma 197. do 199. Uredbe (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i 
Vijeća o Carinskom zakoniku Unije (SL L 269,  od 10.10.2013). Ne-
sukladno je ono sjeme i bilje za sadnju koje je na popisu zabranjenih 
vrsta, ono koje nema fitosanitarni certifikat, koje nije prijavljeno za 
fitosanitarni pregled putem sustava TRACES NT (ZZUD-PP) te ono 
prispjelo na granični prijelaz na kojem se ne nalazi graničnim kontrol-
nim postajama, a putnik odbija ili je u nemogućnosti ispuniti uvjete 
sukladnosti nakon što je upozoren na iste od strane carinskog služ-
benika. 

Carinski službenik pri službenim kontrolama sjemena i bilja za sad-
nju koji čine dio osobne prtljage putnika u slučaju utvrđene nesu-
kladnosti daje slijedeće upute ili nalaže slijedeće mjere:

	� 	upućuje putnika da u zemlji iz koje pošiljka potječe pribavi od-
govarajući fitosanitarni certifikat, 

	� 	upućuje putnika da je sjeme i bilje za sadnju moguće unijeti 
u Uniju isključivo na graničnim prijelazima na kojim se nalaze 
granične kontrolne postaje,

	� 	upućuje putnika na obvezu prijave pošiljke za fitosanitarni pre-
gled putem TRACES NT sustava od strane ovlaštenog carin-
skog otpremnika, 

	� 	u slučaju da putnik odbija ili je u nemogućnosti ispuniti uvjete, 
predmetna roba se oduzima izdavanjem Potvrde o privreme-
nom oduzimanju.

4.2. Unos bilja, biljnih proizvoda i drugih 
predmeta, osim sjemena i bilja za 
sadnju, koji čine dio osobne prtljage 
putnika

Popisi bilja, biljnih proizvoda i drugih predmeta čiji je unos u Uniju 
zabranjen nalaze se u:

	� 	Prilogu I Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2018/2019 od 18. 
prosinca 2018. o utvrđivanju privremenog popisa visokorizič-
nog bilja, biljnih proizvoda ili drugih predmeta u smislu članka 
42. Uredbe (EU) 2016/2031 te popisa bilja za koje nije obvezan 
fitosanitarni certifikat za unos u Uniju u smislu članka 73. te 
uredbe, i

	� 	Prilogu VI. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2019/2072 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju jedinstvenih uvjeta 
za provedbu Uredbe(EU) 2016/2031 Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu zaštitnih mjera protiv organizama štetnih za 
bilje 2011

Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/2072, Prilogom XI, Di-
jelom C, određen je popis bilja (plodova) za čiji unos iz trećih zemalja 
na područje Unije nije potreban fitosanitarni certifikat i čije unošenje 
je dopušteno kao dio osobne prtljage:

	� 	Ananas comosus (ananas, svjež ili suh), 
	� 	Cocos nucifera (kokosov orah, svjež ili suh, neovisno je li olju-

šten ili oguljen ili ne), 
	� 	Durio zibethinus (durian), 
	� 	Musa (banane, uključujući banane za kuhanje, svježe ili suhe),
	� 	Phoenix dactylifera (datulje, svježe ili suhe).

Za naprijed nabrojane plodove nije potreban fitosanitarni certifikat 
te je njihovo unošenje dopušteno i kao dio osobne prtljage putnika. 
Količine koje putnici mogu unijeti kao dio osobne prtljage nisu točno 
definirane Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/2072, te su 
stoga dopuštene količine primjerene za osobnu uporabu putnika kao 
roba nekomercijalne naravi. 

Popisi bilja, biljnih proizvoda i drugih predmeta koje mora pratiti 
fitosanitarni certifikat i čine dio osobne prtljage putnika sadržani su 
u Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2019/2072 u: 

	� 	Prilogu XI, Dijelu A i Dijelu B i 
	� 	Prilogu XII.

Sve vrste bilja, biljnih proizvoda i drugih predmeta koji čine dio 
osobne prtljage putnika i navedeni su na navedenim popisima mora-
ju imati fitosanitarni certifikat

Ako carinski službenik prilikom kontrole putničkog prometa utvrdi 
da putnik kao dio osobne prtljage unosi bilje, biljne proizvode i druge 
predmete, osim sjemena i bilja za sadnju, uputiti će fizičku osobu na 
obvezu da takve pošiljke prati propisani fitosanitarni certifikat. 

Unos bilja, biljnih proizvoda i drugih predmeta, osim sjemena i bilja 
za sadnju, ukoliko su namijenjeni za osobnu potrošnju ili uporabu 
moguć je na svim graničnim prijelazima uz posjedovanje valjanog 
fitosanitarnog certifikata za bilje, biljne proizvode i druge predmete.

Ako putnik kao dio osobne prtljage unosi bilje, biljne proizvode i 
druge predmete, osim sjemena i bilja za sadnju koje prati propisani 
fitosanitarni certifikat, carinski službenik će zadržat izvornik fitosa-
nitarnog certifikata, a putniku će napraviti i dati presliku certifikata. 

Carinski službenici imaju pravo i obvezu identificirati, oduzeti i uni-
štiti nesukladnu robu koja čini dio osobne prtljage putnika u skladu s 
nacionalnih zakonodavstvom i ako je primjenjivo u skladu s člancima 
197. do 199. Uredbe (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vi-
jeća o Carinskom zakoniku Unije (SL L 269,  od 10.10.2013). Nesu-
kladno je ono bilje, biljni proizvodi i drugi predmeti koje je na popisu 
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zabranjenih vrsta, ono koje nema fitosanitarni certifikat a sukladno 
propisu mora ga pratiti te navedeno bilje u količinama koje nisu na-
mijenjene za osobnu potrošnju ili uporabu .

 Carinski službenik pri posebnim službenim kontrolama bilja, biljnih 
proizvoda i drugih predmeta, osim sjemena i bilja za sadnju, koji čine 
dio osobne prtljage putnika u slučaju utvrđene nesukladnosti  daje 
slijedeće upute ili nalaže slijedeće mjere:

	� 	upućuje putnika da u zemlji iz koje pošiljka potječe pribavi od-
govarajući fitosanitarni certifikat ukoliko nedostaje

	� 	u slučaju unosa prekomjerne količine bilja, biljnih proizvoda 
i drugih predmeta koji ne mogu biti namijenjene za osobnu 
potrošnju ili uporabu, upućuje putnika da uz fitosanitarni cer-
tifikat može unijeti samo onu količinu koja je primjerena za 
osobnu potrošnju ili uporabu

	� 	u slučaju da putnik odbija ili je u nemogućnosti ispuniti uvjete, 
predmetna roba mu oduzima izdavanjem Potvrde o privreme-
nom oduzimanju.

5.	Unos i iznos oružja   

Unos i iznos oružja i streljiva preko državne granice reguliran je 
člancima 57. do 66. Zakona o nabavi i posjedovanju oružja građana 
(„Narodne novine“, br. 94/18 i 42/20).

Granični carinski ured će dopustiti unos oružja i pripadajućeg stre-
ljiva koje se prema odredbama ovog Zakona mogu nabavljati i posje-
dovati samo ako je  putnik unos prethodno prijavio graničnoj policiji 
i za isti dobio odgovarajuće odobrenje (za vrste oružja i streljiva za 
koje nije potrebno odobrenje, granična policija mora ovjeriti ispravu 
o nabavci - račun). 

Iznošenje oružja i streljiva može se izvršiti samo uz posjedovanje 
oružnog lista ili potvrde o prijavljenom oružju kategorije C.

Putnici koji imaju boravište u inozemstvu mogu radi lova privre-
meno unositi lovačko oružje i pripadajuće streljivo ako im je isto upi-
sano u putnu ispravu, a u protivnom moraju ishoditi odgovarajuće 
zasebno odobrenje postaje granične policije na posebnom obrascu. 
Pri tome, oružje i pripadajuće streljivo može se prenositi preko držav-
ne granice samo na međunarodnim prijelazima, osim ako međuna-
rodnim ugovorom nije drugačije određeno.

6.	Izvoz i uvoz kulturnih dobara 

Uvoz ili izvoz kulturnih dobara podliježe nadzoru sukladno odredba-
ma Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara („Narodne novine“, 
br. 69/99 - 62/20) i odredbama Pravilnika o uvjetima za davanje do-
zvole radi izvoza i iznošenja kulturnih dobara iz RH („Narodne novi-
ne“, br. 75/13).

 Privremeni izvoz kulturnih dobara izvan područja RH u treće ze-
mlje obavlja se uz predočenje dozvole za izvoz kulturnoga dobra, a 
privremeno iznošenje kulturnih dobara u države članice Unije obavlja 
se uz predočenje dozvole za iznošenje kulturnog dobra. Neovisno o 
tome, radi li se o stranom ili hrvatskom državljaninu, za uvoz/unoše-
nje odnosnih dobara u RH putnik mora posjedovati odgovarajuću 
dozvolu nadležnog državnog tijela države iz koje se dobro iznosi i isto 
predočiti carinskom službeniku. 

Osoba koja kulturno dobro želi iznijeti iz RH, mora ishoditi odobre-
nje za njeno iznošenje, za koje je u RH nadležno Ministarstvo kulture, 
te isto također predočiti carinskom službeniku. Kulturna dobra mogu 
se iznositi samo privremeno.

Pod pokretnim kulturnim dobrima u smislu navedenog Zakona 
smatraju se:

	� 	zbirke predmeta u muzejima, galerijama, knjižnicama i drugim 
ustanovama kao i drugim pravnim osobama te državnim i 
upravnim tijelima uključujući i kod fizičkih osoba,

	� 	crkveni inventar i predmeti,
	� 	arhivska građa, zapisi, dokumenti, pisma i rukopisi,
	� 	filmovi,
	� 	arheološki nalazi,
	� 	antologijska djela likovnih i primijenjenih umjetnosti i dizajna,
	� 	etnografski predmeti,
	� 	stare i rijetke knjige, novac, vrijednosni papiri; poštanske mar-

ke i druge tiskovine,
	� 	dokumentacija o kulturnim dobrima,
	� 	kazališni rekviziti, skice, kostimi i sl., 
	� 	uporabni predmeti (namještaj, odjeća, oružje i sl.) prometna i 

prijevozna sredstva i uređaji, predmeti koji su značajna svje-
dočanstva razvitka znanosti i tehnologije, te

	� 	druge pokretne stvari od umjetničkoga, povijesnoga, paleon-
tološkoga, arheološkoga, antropološkoga i znanstvenog zna-
čaja.

Ako se radi o robi koja nije kulturno dobro ali bi zbog svojih svoj-
stava mogla biti neopravdano smatrana kulturnim dobrom, nadležno 
tijelo može izdati potvrdu kojom utvrđuje da se ne radi o kulturnom 
dobru te da nema zapreke za izvoz/iznošenje predmeta iz RH. Potvr-
da se izdaje na obrascu sadržanom u Dodatku IV Pravilnika o uvje-
tima za davanje dozvole radi izvoza i iznošenja kulturnih dobara iz 
RH. Izvornik predmetne dozvole putnik će predočiti carinskom služ-
beniku na mjestu gdje roba napušta carinsko područje Unije. Tijelo 
nadležno za izdavanje dozvola za izvoz/iznošenje i potvrde da se ne 
radi o kulturnom dobru je konzervatorski odjel Ministarstva kulture 
na području kojega se kulturno dobro nalazi, a za područje grada 
Zagreba, Gradski zavod za zaštitu spomenika kulture i prirode.

7.	Unos lijekova i opojnih tvari 

Unošenje gotovih lijekova i lijekova koji sadrže drogu, granični ca-
rinski uredi nadziru temeljem odredbi Zakona o lijekovima („Narodne 
novine“, br. 76/13, 90/14 i 100/18) te Zakona o suzbijanju zloporabe 
droga („Narodne novine”, broj 107/01 – 39/19).

Unošenje gotovih lijekova za osobne potrebe putnika moguće je u 
količinama potrebnim najviše za liječenje do mjesec dana (uz uvjet 
da su odobreni od nadležnih tijela države proizvođača) i to uz posje-
dovanje odgovarajuće medicinske dokumentacije (prijepisa povije-
sti bolesti, potvrde liječnika). 

Unošenje lijekova koji sadrže drogu za osobne potrebe putnika, 
moguće je u količini potrebnoj za liječenje do najviše 5 dana, i to 
također uz posjedovanje medicinske dokumentacije, iz koje proizlazi 
neophodnost uzimanja odnosnoga lijeka (preslike recepta za lijek, 
prijepisa povijesti bolesti ili ovjerene liječničke potvrde). Ako se radi 
o osobama koje su na supstitucijskoj terapiji bolesti ovisnosti od-
nosno terapiji malignih bolesti, količina lijeka može biti za 15 dana 
osobne uporabe. 

Iznimno, osobe s prebivalištem, odnosno boravištem u RH koje 
putuju u države Šengenskoga prostora smiju posjedovati lijek koji 
sadrži drogu u količini nužnoj za osobnu uporabu u trajanju do najviše 
30 dana na temelju potvrde koju je na propisanom obrascu izdao 
ovlašteni liječnik (izabrani doktor medicine ili doktor medicine spe-
cijalist).

Posjedovanje lijeka koji sadrži drogu, u količini većoj od dopušte-
ne, ili bez odgovarajuće medicinske dokumentacije, te neprijavljiva-
nje lijeka predstavlja prekršaj, a odnosni lijek se privremeno zadrža-
va pod carinskim nadzorom do okončanja prekršajnog postupka pri 
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Prekršajnom sudu, zbog prekršaja iz članka 59. Zakona o suzbijanju 
zlouporabe droga.

8.	Unos i iznos novca

Temeljem Uredbu Europske komisije 1889/2005 o kontroli goto-
vine prilikom ulaska i izlaska s carinskog područja Unije (Regulation  
/EC/ No 1889/2005 of the European Parliament and of the Coun-
cil of 26 October 2005 on controls of cash entering or leaving the 
Community)  putnici odnosno svaka fizička osoba, prilikom svog 
ulaska ili izlaska s područja Unije, obvezni su prijaviti carinskoj službi 
gotovinu koju nose sa sobom, i to u iznosu od 10.000,00 EUR-a ili 
više, odnosno u protuvrijednosti tog iznosa u drugim valutama ili 
drugim sredstvima plaćanja, kao što su primjerice čekovi. Pod fizič-
kom osobom razumijeva se svaka fizička osoba, putnik, uključujući 
i posadu, koja ulazi ili izlazi iz EU u cestovnom, željezničkom, pomor-
skom i zračnom prometu.

U obvezi prijave gotovine su, uz vlasnika gotovine, i osobe koje 
prenose gotovinu za pravne osobe te druge fizičke osobe.

Gotovina su:
	� 	novčanice i kovani novac koji je u optjecaju kao zakonsko 

sredstvo plaćanja u zemlji ili inozemstvu;
	� 	instrumenti plaćanja na donositelja kao što su putnički čeko-

vi, prenosivi vrijednosni papiri (uključujući čekove, mjenice, 
bjanko zadužnice i novčane uputnice i drugo) koji su izdani 
ili na donositelja, prenosivi bez ograničenja, ispostavljeni na 
fiktivnog primatelja ili u takvom obliku da vlasništvo nad njima 
prelazi na drugoga prilikom predaje te nepotpuni instrumenti 
(uključujući čekove, mjenice i novčane uputnice i drugo) koji 
su potpisani, ali je izostavljeno ime primatelja

Zlato, plemeniti metali i drago kamenje NE smatraju se gotovinom 
u smislu Uredbe.

U članku 40. Zakon o deviznom poslovanju („Narodne novine“, 
broj 76/2013) propisano je da je prijava gotovine u Republici Hrvat-
skoj obavlja pisanim putem na obrascu za prijavu gotovine.

Obrazac za prijavu gotovine zajednički je svim zemljama člani-
cama EU – Cash Declaration Form (CDF) i  objavljen je na inter-
net stranicama Ministarstva financija Carinske uprave pod linkom 
https://carina.gov.hr/propisi-i-sporazumi/carinsko-zakonodavstvo/
upute-3514/carinski-postupak-u-putnickom-prometu/uputa-br-
56-13-o-kontroli-unosenja-gotovine-u-zajednicu-i-iznosenja-gotovi-
ne-iz-zajednice/2643

Fizička osoba, stranka, može ispuniti obrazac za prijavu gotovine 
elektroničkim putem te ga već ispunjenog predati carinskom služ-
beniku na graničnom carinskom uredu ili ga ispuniti na samom gra-
ničnom uredu.

Sukladno Uredbi stranci se na njezin zahtjev mora omogućiti pri-
mjerak obrasca za prijavu gotovine za njezine potrebe – ovjerena 
preslika podnesenog obrasca za prijavu gotovine.

Smatra se da obveza prijave gotovine nije izvršena ako su podaci 
navedeni na prijavi gotovine nepotpuni ili netočni.

U Republici Hrvatskoj prijavu gotovine moguće je obaviti na obras-
cu za prijavu gotovine na hrvatskom i engleskom jeziku.

CDF je inače dostupan na internetskim stranicama Europske ko-
misije na 24 službena jezika EU, uključujući i uputu za ispunjava-
nje. Ujedno na internetskim stranicama Europske komisije CDF je 
dostupan i na kineskom, arapskom, ruskom, japanskom, turskom, 
vijetnamskom, hindi i urdu jeziku.

Neprijavljivanje gotovine u iznosu od 10.000,00 eura ili više, od-
nosno u protuvrijednosti tog iznosa u drugim valutama ili drugim 
sredstvima plaćanja, kažnjivo je sukladno Zakonu o deviznom po-

slovanju. Za taj je prekršaj zapriječena novčana kazna u iznosu od 
5.000.00 do 50.000,00 kuna (članak 69.).

Stranci koja je propustila prijaviti gotovinu carinski službenik će 
privremeno oduzeti cijeli iznos neprijavljene gotovine (uključujući i 
iznos koji inače putnik nije u obvezi prijaviti) te putniku ostaviti samo 
simboličan iznos novca dovoljan za potrebe puta, te uz zapisnik o pri-
vremeno oduzetoj gotovini, uručuje i Obavijest o pravima u prekršaj-
nom postupku.  Iako to nije izričito navedeno u prekršajnim odredba-
ma Zakona o deviznom poslovanju, neprijavljivanjem se razumijeva i 
davanje nepotpunih i netočnih podataka u prijavi.

9.	Privremeni uvoz osobnih stvari i 
predmeta za sportske aktivnosti

Osobe s poslovnim nastanom izvan područja Unije, mogu suklad-
no odredbama članaka 204., 205.,  219., 223. i 226. DUCZU, uz 
potpuno oslobođenje od uvoznih davanja privremeno unositi (dakle 
uz obvezu ponovnoga iznošenja) razne osobne stvari i predmete za 
sportske aktivnosti radi njihova korištenja za svoje osobne potrebe, 
kao i potrebe članova obitelji. Na identičan način i osobe sa prebiva-
lištem u Uniji, mogu privremeno iznositi predmete koji su im potrebni 
za vrijeme boravka u trećim zemljama.

Osobne stvari putnika, u okviru privremenog uvoza,  obuhvaćaju 
sve predmete, nove ili rabljene, što ih putnik s razlogom može tre-
bati radi osobne uporabe za vrijeme putovanja, uzimajući u obzir sve 
okolnosti putovanja, ali isključujući svu robu koja se uvozi u komer-
cijalne svrhe. 

Pod osobnim predmetima smatraju se primjerice video kamere, 
prijenosni TV aparati i audio uređaji, foto aparati, prijenosna osobna 
računala, oprema za kampiranje, jedrenje, ronjenje, skijanje, klizanje, 
planinarenje, kamp kućice, plovila za razonodu, prijenosni medicin-
ski uređaji s priborom (ukoliko su putniku neophodni), kućni ljubimci 
i slično. 

Unos ove robe obavlja se bez posebnih carinskih formalnosti 
usmenim deklariranjem ili deklariranjem radnjama koje se smatraju 
carinskom deklaracijom na graničnom prijelazu. Ponovno iznošenje 
navedenih predmeta obavlja se na isti način. Ne primjenjuje se ob-
veza polaganja osiguranja ako se carinske deklaracije mogu podni-
jeti usmeno ili drugim radnjama Međutim, ako se, u okviru postupka 
privremenog uvoza, radi o većem iznosu uvoznih carina i drugih da-
vanja ili o ozbiljnoj opasnosti od neispunjavanja obveza postupka 
carinska tijela mogu zahtijevati podnošenje standardne deklaracije.

Privremeni uvoz prijevoznog sredstva (osobni automobil, motocikl, 
plovilo, letjelica i sl.) s redovnom stranom registracijom za privatnu 
uporabu odobrava se u skladu s člancima 212. – 217. DUCZU. Pravo 
na odobravanje potpunog oslobođenja od uvozne carine za prijevo-
zna sredstva imaju osobe s poslovnim nastanom izvan carinskog 
područja Unije te osobe (fizičke i pravne) s poslovnim nastanom na 
carinskom području Unije koje ispunjavaju uvjete iz članaka 214. i 
215. DUCZU.


